Selected Bibliography of Material on the
Yiman language and people held at the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B E374.41/B3

Personal Author: Elder, Bruce.

Title: Blood on the wattle : massacres and maltreatment of Aboriginal Australians since 1788 /
Bruce Elder.

Edition: 3rd ed.

Publication info: Frenchs Forest, N.S.W. : New Holland, 2003.

Physical descrip: [vii], 309 p. : ill., maps, ports. ; 23 cm.

ISBN: 1741100089 :

Annotation: Additions in the 3rd edition include a chapter on the New England area and the area
around the Hastings, Macleay and the Manning Rivers, information on the Mowla Bluff massacre
and an analysis and rebuttal of Keith Windschuttle's arguments about the veracity of the
massacres

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Local call number: B R463.38/12

Personal Author: Reynolds, Henry, 1938-

Title: An indelible stain? : the question of genocide in Australia's history / Henry Reynolds.
Publication info: Ringwood, Vic. : Penguin, 2001.

Physical descrip: viii, 209 p. ; 23 cm.

ISBN: 0670912204

Annotation: Examines the controversy regarding the existence of genocide in Australia's history
of Aboriginal-white relations; looks at definitions of genocide in the United Nations Genocide
Convention; government policies designed to extinguish Indigenous races; key events in
Australia's history including the smallpox epidemic of 1789, Tasmania's Black Line, the actions of
the Queensland Native Police, assimilation policies of the 1950s

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Language/Group: Wadja / Wadjigu people (E39) (Qld SG55-04)

Language/Group: Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Local call number: B R688.48/L1

Personal Author: Roderick, Colin, 1911-

Title: Leichhardt : the dauntless explorer / Colin Roderick

Publication info: North Ryde, N.S.W.:Angus & Robertson , 1988 1988
Physical descrip: viii, 526 p.; ill., ports.
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Annotation: Observations of Aboriginal culture round Durundur Station; references to meetings
with groups by 1844-1845 expedition to Port Essington; predominantly friendly relations with
tribes; instruction in bush foods and medicines; Koko-Pera attack; appendix includes table of
Tribal areas traversed 1844-5 (after Tindale.

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Language/Group: Barna people (E53) (Qld SF55-11)

Language/Group: Barunggam people (D40) (Qld SG56-09)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Galibamu people (G27) (Qld SE54-06)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Language/Group: Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Language/Group: Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)
Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Oidbi people (N46) (NT SC53-13)

Language/Group: Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-05)
Language/Group: Wadja / Wadjigu people (E39) (Qld SG55-04)
Language/Group: Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Language/Group: Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Language/Group: Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Language/Group: Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: lwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B W951.38/C2

Personal Author: Wright, Judith, 1915-2000.

Title: The cry for the dead / Judith Wright.

Publication info: Perth, W.A. : API Network, Australia Research Institute, 2004.
Physical descrip: viii, 332 p. : maps ; 21 cm.

ISBN: 1920845054

Annotation: Establishment of Wright family pastoral holdings in central Queensland; relationships
with Wadja and Jangga peoples; native police

Language/Group: Wadja / Wadjigu people (E39) (Qld SG55-04)

Language/Group: Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Serials

Local call number: S 40/3

Personal Author: Breen, Gavan

Title: Bidyara and Gungabula : grammar and vocabulary

Annotation: Location of Bidyara, Gungabula, neighbouring tribes (Gunya, Wadjelang,
Wadjebangai, Jagalingu, Kairi, Garingbal, Ji; man, Mandandaniji, Nguri), present locations of
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speakers, notes on informants; phonology, pronunciation, formation of sentences, expansion of
nouns into phrases, nominal paradigms, simple verb phrases, adverbs, other bound morphemes,
formation of stems, classified vocabulary (human race, kinship terms, social divisions - includes
marriage rules, personal names, body, flora & fauna, inanimate nature, place names, material
possessions, food & cooking, ceremonies, colours, size & shape, adjectives of living things,
verbs, body functions & states); Aboriginal - English vocabulary (c.900 items), index of bound
morphemes; Appendix | phonemic status of the consonants; Appendix Il distribution of phonemes
Source: Linguistic Communications -- 1973; no.8; 1- 227 -tbls.; map

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Language/Group: Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Language/Group: Gayiri / Kairi language (E44) (Qld SF55-15)

Language/Group: Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Language/Group: Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Language/Group: Gunya / Kunja people (D43) (Qld SG55-10)

Language/Group: Mandandaniji language (D44) (Qld SG55-16)

Language/Group: Mandandaniji people (D44) (Qld SG55-16)

Language/Group: Nguri language (D46) (Qld SG54-06)

Language/Group: Nguri people (D46) (Qld SG54-06)

Language/Group: Wadyalang language (D45) (Qld SG55-05)

Language/Group: Wadyalang people (D45) (Qld SG55-05)

Language/Group: Yagalingu language (E43) (QIld SF55-14)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Local call number: S 57.47

Principal Author: Chapman, Valerie C.

Title: Drawing the line: the rock paintings of Cania Gorge, Central Queensland / Val Chapman
Annotation: Comparative analysis of the rock art of the Cania Gorge and Auburn Range regions,
central Qld; description of techniques and motif types - stencil and painting;argues that the
differences between the two regions reflect the Gooreng Gooreng cultural boundary

Source: Tempus Vol.7 (2002), p. 91-99, map, ill.

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Local call number: S 99.4/3

Personal Author: Reid, Gordon Stephen, 1929-

Title: From Hornet Bank to Cullin-la-Ringo : presented to the Royal Historical Society of
Queensland at Brisbhane on 28 May, 1981

Annotation: Background to Hornet Bank and Cullin-la-Ringo massacres; violent conflict between
Jiman tribe and white settlers 1857-62; Aboriginal attitudes toward whites; activities of QIld Native
Police

Source: Journal of the Royal Historical Society of Queensland -- 1980-81; 11(2); 62-82 -- bibl.;
illus.; map

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Local call number: S 99.4/4

Title: From Hornet Bank to Cullin-la-Ringo

Annotation: Summary of paper presented by Gordon Reid on violent conflicts between Jiman
tribe and white settlers 1857-62 and its effects

Source: Royal Historical Society Of Queensland bulletin -June 1981; 2-3
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Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Pamphlet

Local call number: P EMM

Personal Author: Emmerson, K.

Title: The upper Dawson River country

Publication info: 1963/4

Annotation: Includes brief history of the Jeeman Aborigines of the upper Dawson
Source: Royal HistoricalSociety of QueenslandJournal ; 1963/4; Vol. 7 no. 2 :399- 406
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Reference material

Local call number: REF 016.30589915 NAT

Title: Gurang Land Council : mid-west region : Queensland

Publication info: Perth, W. A. : National Native Title Tribunal, Research Unit, c2003
Physical descrip: 9 p. ; 21 cm.

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Rare books

Local call number: RB F848.48/T2

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemism and exogamy : a treatise on certain early forms of superstition and society
Publication info: London:Macmillan 1910

Physical descrip: 4 v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: First published 1887; detailed account of totemism throughout the world; v.1; Survey
of exogamous systems of Australia; p.7; Belief in descent from totem in W.A., relationship to
totem among the Geawe-gal; p.8; Origin of W.A. clan names; p.8-9; Refusal to Kill or eat totem
except in emergency (Mount Gambier tribe); kinship with totem among Narrinyeri; p.14; Totemic
animals kept as pets (Narrinyeri); p.18-19; Punishment for eating totem, general food taboos;
p.19; Less respect for totem among Narrinyeri, Dieri; p.22; Warnings & help given by totem
(Coast Murring, Kurnai); p.24; Inanimate objects as totem (Encounter Bay tribe, Dieri,
Mukjarawaint, Wotjoballuk, Kamilaroi, KuinMurbara, Kiabara); p.27-29; Initiation of totem in tooth
avulsion, nose ornaments, cicatrization; p.35; Burial ceremonies (Wotjoballuk); p.40; Totem
figures in Yuin initiation rites; p.41-44; Initiation ceremonies in N.S.W., Vic. (Kurnai), the lower
Murray & among the Dieri; p.47; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast Murring, Mukjarawaint, Tatathi,
Port Lincoln tribe); p.54-55; Infringement of exogamy rule (Ta-ta-thi, Port Lincoln tribe,
Kunandaburi); p.60-65; Division of tribes into phratries & subphratries (Turra, Wotjoballuk,
Ngarego, Theddora, Kamilaroi, Kiabara) & associated myths (Dieri & W. Vic. tribes); p.65-71,;
Rules of descent; p.73-75; Cannibalism & blood-letting among kin p.76-77; Eaglehawk & crow as
totems among the Dieri, Mukjarawaint, Ta-ta-thi, Keramin, Kamilaroi, Mycoolon, Bariniji,
Kuinmurbura, Turra, Mount Gambier, Kunandaburi, Wonghibon; p.78- 80; Classification of natural
phenomena as subtotems in Mount Gambier, Wakelbura & Wotjoballuk; p.102-115; Central
Australian totemism - food taboos, exogamy, increase rites for witchetty grubs, emus, hakea
flowers, manna, kangaroos, ceremonies for people of other totems; quotes Spencer on religious
aspect of totemism; distribution of religious & social aspects towards the S.E.; p.124-129;
Association of soul with sacred objects (ritual objects, nurtunja); p.131

Annotation: Similarity of increase rites in Torres Straits; p.136-137; Notes on prohibitions imposed
on clans in north Queensland tribes (quotes Roth); p.143; Burial customs (Dieri, Turribal,
Jupagalk); p.144; Mythical watersnake as totem among the Warramunga; p.145-146; S.A. belief
in Supreme Being; p.155-162; Conception beliefs, Central Australia; p.176-186; Urabunna
moieties, descent, kinship, ceremonies for rain making & increase of snakes, fish, lice, lizards;
p.186; Notes on the nations of Binbinga (including Allawa) and Mara (including Anula); p.186-
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201; Arunta social organization, spirit centres, conception beliefs, ritual objects; p.201-203; Close
association between man and his totem clearly seen in burial rites of Unmatjera, Kaitish,
Warramunga, Tjingilli, Binbinga, gives descriptions of burials; p.205-214; Arunta totemic
ceremonies for bulb, white bat, frog, dog, kangaroo, grub, emu, eaglehawk, sun; essential
features of Arunta ceremonies; p.214-227; Kaitish increase rite for grass-seed, rain making
ceremony, Worgaia ceremony for yams, Warramunga ceremonies for black snakes, white
cockatoos, euros; p.232-236; Ceremonial eating of totems among the Kaitish, Unmatjera; strict
food taboos among the Worgaia; dietary laws among the Warramunga; p.236-237; Totemic food
taboos, tables showing totems of exogamous sub-classes or sub-phratries of Mara and Anula
tribes; p.237-242; Arunta, Kaitish & Unmatjera traditions for eating totems; p.242-252; Evolution
of exogamy in the Arunta & Warramunga tribes; p.256-271; Exogamous classes in the Arunta
nation, classes and subclasses, rules of marriage & descent for the Southern Arunta, Northern
Arunta, Warramunga, Walpari, Wulmala, Worgaia, Tjingilli, Umbaia, Gnanji, Bingongina Binbinga,
Mara, Anula; p.271- 288; Organization into four or eight exogamous classes; p.289-295
Annotation: Classificatory system of kinship; p.295-308; Terms of relationship of Urabunna,
Arunta, Luritcha, Kaitish, Warramunga, Worgaia, Umbaia, Tjingilli, Gnaniji, Binbinga, Mara and
Anula tribes; p.308-313; Group marriage (Urabunna & Dieri); p.321-323; Fur clothing (Port
Lincoln, Narrinyeri) & permanent housing (S.W. Vic., S.A., N.S.W.); p.327-332; Tribal government
& leadership in S.A., Vic., and N.S.W.; p.332-334; Contrast in social advancement in differing
climatic areas, e.g. most primitive in dry centre, more advanced tribes in fertile coastal areas;
p.344352; Location & numbers of Dieri, their moieties, clans, rules of marriage & descent,
prohibition of first cousin marriage, 2 legends on origin of totems, 2 versions of legend of origin of
exogamy; p.352-357; Similarity of legend among the Kulin, general theory on the introduction &
spread of social change from tribe to tribe; 357-360; Dieri, Yaurorka, Yantruwunta, Marula,
Yelyuyendi, Karanguru, Ngameni joint ceremony for increase of carpet snake, lace lizard;
increase rite performed by Lake Eyre tribes for iguanas; Dieri increase rite for wild fowl eggs, rain
making ceremony; p.360-361; Dieri clan leaders form council of elders; p.362; Relationship terms
used by Dieri; p.363367; Primary & secondary marriage among Dieri, marriage ceremonies,
relationships of spouses of both kinds; p.367-371; Equivalent systems among the Yantruwanta,
Kurnandaburi, Yandairunga (Yendakarangu), Parnkalla; p.371; Area occupied by tribes practicing
group marriage; p.374-376; Yendakarangu totems, rules of descent, classificatory kinship terms;
p.376-380; Details for Wonkamala, Ngameni, Wonkanguru, Yaurorka, Yantruwanta,
Kurnandaburi; p.380-381; Location of ltchumundi, Karamundi & Barkinji nations; p.381383; Strict
exogamy practised by Darling River tribes, child betrothal, traces of group marriage; p.383-384;
Classificatory kinship terms of the Wathi-Wathi; p.384-386; Tradition of wonder-working ancestors
& examples of Wathi-Wathi fire myth; p.387; Location of tribes in Itchumundi nation, details of
Wilya totems, marriage & descent rules only; p.388; Location of Karamundi nation, brief details of
Milpulko tribe only; p.388-390; Brief details of location of totems for the Parunji, Barinji &
Wiimbaio; p.390-391; Details of totems for the Ta-tathi, Keramin; p.392-395; Brief details of
location, totems, marriage & descent rules of the Ya-itma-thang, Nagarigo, Wolgal, Biduelli;
p.395405; Kamilaroi totems, marriage & descent rules, division of classes into subclasses,
descent of totem, exception to exogamy rule, mother-in-law avoidance, vengeance for murder,
brief details of kinship terms; p.405-422; Details of location, classes & subclasses, marriage &
descent of subclasses & totems, betrothal, personal totems of medicine men, survival of group
marriage, classificatory kinship terms among the Wiradjuri, Wonghibon, Kuinmurbura, Kongulu;
p.422-430; Wakelbura system of classes & subclasses, marriage & descent, descent of totems,
betrothal, punishment for irregular marriages, wife exchange, group marriage, capture of women
by visitors, initiation ceremonies, classification of natural phenomena, food restrictions, funeral
rites; p.430-434; Wakelbura system found among the Port Mackay tribe, their classificatory
kinship system & subtotems; Buntamurra totems, marriage & descent rules, descent of totems;
p.434-441

Annotation: stellar myths; Kulin marriage & descent rules, myth of origin of exogamy;
geographical or local exogamy combined with class exogamy among the Wurunjerri, Bunurong &
5 tribes near Melbourne; brief details of marriage customs, prohibition of cousin marriage,
punishment for unlawful marriage, avoidance relationships, vengeance for murder, classificatory
kinship terms; p.441-451; Location of Kaiabara tribe, participation in Bunya-Bunya feast, system
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of classes & subclasses, marriage & descent rules, descent totems, classificatory kinship terms;
brief details of Maryborough tribes - descent, personal totems; classes & subclasses, prohibition
of cousin marriage, marriage & betrothal customs of the Muruburra; p.451-462; Location & class
system of the Wotjoballuk; subtotems, relationship of individual to totem & of totems to each
other, totemic burial customs, mortuary totems, relationship of individual to subtotems, sex totems
& identification with them, marriage & descent, local exogomy, prohibition of cousin marriage,
betrothal & marriage customs, kinship terms; p.462-463; Brief details for Mukjarawaint &
Gournditch-mara; p.463-470; Tribes of S.W. Victoria - clans, classes, traditions for origin of
classes, local & class exogamy, strictness of marriage laws, child betrothal, initiation ceremony
(depilation), marriage customs, avoidance relationships, sex totems; p.470-472; Brief details of
classes, totems & subtotems of the Buandik; p.472-477; The Yerklamining - location, totems,
marriage laws; the Narrang-ga, two differing accounts given of their totems & marriage & descent
laws; p.477-488; Location of the Narrinyeri, localization of clans & local exogamy, table of clans &
totems, explanation of clan names, personal totems, marriage customs, prohibition of cousin
marriage, initiation rites, increase ceremony for water & fish at Lake Victoria, hunting ceremonies,
kinship system; p.488-493; Location of Murring; hereditary & personal totems among the Yuin;
relationship of individual to totem, list of totems, sex totems, local exogamy, betrothal & marriage
customs, kinship terms; p.493-500; Location of the Kurnai, local exogamy; names show traces of
class-system & traces of totems may be found in names given at initiation; sex totems used to
induce offers of marriage, personal totems of medicine men, relationship of totems to exogamous
geographical areas; elopement the customary form of marriage, classificatory kinship terms;
p.500-503; Succession to deceased brothers widow - the Levirate - practised by the Kurnai;
Levirate probably a relic of group marriage not polyandry; p.503-505; Avoidance relationships
among the Kurnai, explanations of origin; relics of close ties with wifes family in food sharing
customs among the Kurnai & other S.E. Australian tribes; p.505-507; Brief details of location,
marriage customs, animal mimicry at initiation ceremonies, mother-in-law avoidance,
classificatory kinship terms among the Chepara; p.507-511; Discussion of marriage systems,
equivalence of class systems; p.511-514; Adjustment from Urabunna system to Arunta system &
effect of changes on social organization; p.515-520; N.W. central Queensland tribes with four
class system similar to the Kamilaroi (including Pitta- Pitta, Miorli, Goa, Yerrunthully, RingaRinga,
Kalkadoon, Miubbi, Workoboongo, Mycoolon); p.520- 522; Equivalent names for classes among
the Woolangama, Koreng- Koreng, Taroombul, Duppil, Karoonbara, Rakivira, Bouwiwara,
Koomabara; quotes Roth on lack of totemism in Queensland; p.523-526; System of food taboos
for exogamous subclasses; tables show food forbidden to Pitta-Pitta, Kalkadoon, Mitakoodi,
Woonamurra & Goa tribes; p.527-530; Queensland food taboos may be totemism in decay;
evidence supporting totemism in Queensland; p.531; Totemic taboos coming into force at first
initiation ceremony; p.532-533;

Annotation: Control of totems shown in custom of calling on name-sake animals before sleep to
ensure success in hunting, avoid Danger etc.; p. 534-543; Individual or personal totems (Princess
Charlotte Bay, Cape Bedford), naming of children, the Ari of Yaraikann, received by youth when
tooth is knocked out at puberty; conception beliefs of Pennefather River Natives; death
punishment for breaches of classlaws (Bloomfield River); modes of obtaining wives; avoidance
relationships; p. 543-545; Classificatory kinship system, terms used by Pitta-Pitta tribe; p. 546-
550; Exogamous classes found at King Georges Sound; tribal names derived from most plentiful
species of food Meananger, Murram, Yobberore, Weil, Warrangle, Corine); descent, local
exogamy, marriage customs, the Levirate, destruction of one twin at birth, medicine men; p. 555;
Legends on origin of various clans; p.558-560; Division of New Norcia tribe into six classes
(tables show which classes may or may not marry), maternal descent of classes; p. 560-565;
Quotes Mrs Bates on marriage & descent of classes in the area from Jurien bay to Esperance,
totemic meanings of class names, personal classificatory kinship system and terms used in W.
A., classification of all natural phenomena as subtotems; p. 567-574; Totemism in North West
Australia; initiation rites, marriage and descent, avoidance of wifes mother; magic; inheritance of
sacred cairns; p. 576; Conception beliefs among the Larrekiya and Wogait, brief footnotes on
initiation rites; p. 578; Class system at Raffles Bay and Port Essington (quotes Spencer); v. 2;
Totemism in Torres Straits; p. 2-3; Language differences between Eastern and Western Islanders
points to different ethnic origins; table gives totems found among clans in the Western Islands; p.
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3-4; Principal and subsidiary totems; local segregation of clans; p. 4-5; Exogamy and descent of
the totem clans; clans grouped in two exogamous classes or phratries (Children of the Great
Totem & Children of the Little Totem in Mabuiag); p.5-6; Local segregation of the two classes in
Mabuiag, Tutu & Saibai; p. 78; Local exogamy superseding clan exogamy, marriage regulated by
kinship; p. 8-10; Relationship of individuals to totem seen in character traits or in badges & scars
(Mabuiag); p. 10-11; Abstention form killing and eating totems; Exception to rule for Dugong and
Turtle clans; p. 12-14; Increase rites for turtle and dugong; p. 14-16; Subsidiary totems; p. 16-18;
Classificatory kinship system, avoidance relationships, the Levirate, exchange of sisters in
marriage; p. 18-21; Shrines and effigies of totemic heroes Sigai & Maiau, annual dances (island
of Yam); P. 21-23; Legend of warrior-hero Kwoiam (island of Mabuiag), shrine of two magic turtle-
shell crescent, crescents carried in battle as standards; p. 23-24; List of sites connected with
Kwoiam; v. 4, p. 173-275; Notes and corrections to v. 1, maps showing tribal boundaries.
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group:Djadja wurrung/Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)

Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)

Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic SI54-12)

Language/Group: Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Djagunda / Dyagunda language (E27) (Qld SG56-09)

Language/Group: Djagunda / Dyagunda people (E27) (Qld SG56-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goreng language (W5) (WA SI50-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaniyang language (W4) (WA SI50-11)

Kaniyang people (W4) (WA SI50-11)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-07)

Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI153-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (QIld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (QIld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Taribelang language (E33) (Qld SG56-02)

Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW S156-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Wajuk language (W9) (WA SI150-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wakabunga language (G15) (Qld SE54-13)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiilman language (W7) (WA SI50-07)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW S154-03)

Wilyagali people (D16) (NSW SI54-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (QIld SF55-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)
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Language/Group:
Language/Group:

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RB V351.77/Al1

Personal Author: Vatter, Ernst

Title: Der australische Totemismus

Publication info: Hamburg : Museum f*ur V*olkerkunde in Hamburg Augustin), 1925

Physical descrip: 158 p. : maps ; 27 cm.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Australia wide survey; definition, religious & social aspects, theory and hypothesis on
origin; connection between taboo and totemism; classification and division of totems & totemism;
evaluation of sources; study of 128 tribes; comparison of class systems, marriage laws, character
& number of totems; natural and by choice social grouping; totemic beliefs and myths; cultural &
historical position of totemism in Australia; all types of totemism discussed

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Kogai / Gogai people (D38) (Qld SG55-16)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Wanamara people (G16.1) (Qld SF54-07)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Gurdanji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Nimbalda people (SA SH54-05)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-05)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA S153-12)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: RS 57/7

Personal Author: Vatter, Ernst

Title: Karten zur Verbeitung totemischer Phanomene in Australien

Annotation: Ten maps with explanations showing types of totemic systems throughout Australia;
individual, class, subsection, phratry, descent of totems

Source: Anthropos -- 1926; Bd.21; 566-579 -- maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Baraba Baraba language (D5) (NSW S155-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)
Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic SI54-12)
Danggali language (D14) (SA S154-06)

Danggali people (D14) (SA SI154-06)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garanguru language (L28) (SA SG54-09)

Garanguru people (L28) (SA SG54-09)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (QIld SD54-16)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-03)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdanji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-07)

Marawara people (D6) (NSW SI154-07)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA S153-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadjuri / Ngadyuri language (L5) (SA SI54-05)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-05)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (QIld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW S154-03)

Wilyagali people (D16) (NSW SI54-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Tennant-Kelly, Carrie

Title: Tribes on Cherburg Settlement, Queensland

Annotation: Information obtained 1934; paper read at Melbourne meeting of ANZAAS, 1935;
Tribes at settlement come from area bounded by Bowen - Cloncurry - Thargominah - Brisbane;
Notes on moieties, totems, totemic influence in burial rite (Kabi-Kabi), moiety influence (Kangulu);
increase ceremonies (Kungabulu, Kabi-Kabi), Kuam; importance of dreams (Kalali, Goa); food
taboos; marriage sections, control of wrong marriages; butterfly myth of Goa who was killed by
Warnyi people; Goa red kangaroo myth; Map shows former geographical distribution of 28 tribes

at settlement

Source: Oceania -- 1935; v.5, no.4; 461-473 -- map

Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manuscripts

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Guwa people (G9.1) (QIld SF54-11)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)
Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Local call number: MS 69
Principal Author: Lalor, James

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, December 2009
http://www .aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

15



Title: [Letter to A.W. Howitt], May, 1884

Imprint: 1968

Annotation: Section system of Ungorry tribe; Totem names for Ungorry, Emon & Bigambul
Source: Howitt Papers, Box 1, folder 4

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Call number: MS 1583

Personal Author: Reid, Gordon Stephen, 1929-

Title: A nest of hornets : the massacre of the Fraser family at Hornet Bank Station, Central
Queensland, 1857, and related events

Publication info: 1981

Physical descrip: [xii], 279 .

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Violent conflict between Jiman tribe and white settlers; background and early contact;
role of Native Police; effects on Qld race relations

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Local call number: MS 4266

Personal Author: Atkinson, Judy.

Title: Lifting the blankets : the transgenerational effects of trauma in Indigenous Australia / Valerie
Judith Atkinson.

Publication info: 2001.

Physical descrip: xiv, 467 p. ; 30 cm.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Microfilm

Local call number: MF 154

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Papers]

Publication info: n.p.

Physical descrip: Microfilm. 3 reels

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: See Finding Aids for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aids at
http://www.aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Language/Group: Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA SI54-06)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Language/Group: Gujangal people (S50) (NSW, Vic SJ55-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu people (E43) (QIld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Meston, Archibald, 1851-1924

Title: [Aboriginal words and meanings]

Publication info: n.p. 1955

Physical descrip: 94p.

Annotation: Words & meanings from west of Cooktown, Archer R., Seven Rivers, Butchers Hill,
Normanby R., Toorallba, Blomfield, Mareeba to Thornborough (Chancoonberrie tribe), Mt.
Alexandra (Zeemadje tribe), Cardwell, Charters Towers, (Zeeranthullie tribe),; Durundur, Wacca-
Wacca,; locations of Migganburrie tribe (Canon Ck.), Chalgambooin tribe (Mt. Lindsay), Bung-
gooiun-ammil (Death Mts.), Boogarrboogarra (Mt. Barney), Wahgalubba (Mt. Walker), Yoolimgan
(Beaudesert); vocabulary of Cabbie-Cabbie dialect (Fraser Is.), short vocabulary of Gnooree tribe
(Maranoa), Yeeman (Dawson R.), Badjerie, Barraballa, Goammo, Oong-abodla, Beecha tribes;
locations of Waccaburra (tribal territory), Dalby tribe, Gonee-burra, Moojeeburra, Geejabul,
Described Wacca childhood custom, Logan R. death pointing by means of patella; Vocabulary of
Gooray tribe (Durundur), place names (Brisbane area), words of Maranoa dialect, extensive
vocab. of Cocowabbeer (Cooktown), names of creeks & mountains (Fraser Is.), vocabulary from
Glass House Mountains

Location of original: Held in the State Library of Queensland

Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)

Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-08)

Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)

Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Nguri language (D46) (Qld SG54-06)

Nguri people (D46) (Qld SG54-06)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
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